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Европейския съюз  

 

  

 
Брюксел, 17 май 2024 г. 

(OR. fr) 
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ПРЕДВАРИТЕЛЕН ДНЕВЕН РЕД 

СЪВЕТ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ 
(Транспорт, телекомуникации и енергетика) 

Сграда Europa, Брюксел 

21 май 2024 г. (10,00 ч.) 
  

Формат на заседанието: 2+2 (+2 в зала за слушане) 

1. Приемане на дневния ред 

2. Одобряване на точки А 

 а) Списък на незаконодателните дейности  9874/24 

 б) Списък на законодателните актове (открито 

обсъждане съгласно член 16, параграф 8 от Договора 

за Европейския съюз) 

 9876/24 

Незаконодателни дейности 

3. От нормативна уредба към практика: подход на 

сътрудничество за съгласувано прилагане 

 

Ориентационен дебат 

 9487/24 

4. Заключения относно „Бъдещето на цифровата политика на 

ЕС“ 

 

Одобряване 

 9484/24 

5. Заключения относно „Бъдещето на киберсигурността: 

съвместно прилагане и защита“ 

 

Одобряване 

 9252/24 
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Други въпроси 

6. а) Международни инициативи в цифровата област: 

актуално положение 

Информация от Комисията 

 9920/24 

 б) Рамкова конвенция за изкуствения интелект, правата 

на човека, демокрацията и принципите на правовата 

държава 

Информация от Комисията 

 9794/24 

 в) Доклад на председателството: основни елементи от 

конференцията на високо равнище относно 

необходимостта от нова директива за пощенските 

услуги 

Информация от председателството 

 9762/1/24 REV 1 

 г) Преглед на проявите, организирани от 

председателството в Белгия 

Информация от председателството 

 9796/1/24 REV 1 

 д) Овластяване на гражданите и предприятията в процеса 

на цифровия преход чрез рационално и амбициозно 

използване на европейския портфейл за цифрова 

самоличност 

Информация от делегациите на Дания, Полша и Чехия 

 9811/2/24 REV 2 

 е) Работна програма на предстоящото председателство 

Информация от Унгария 

  

 

 Открит дебат, предложен от председателството (член 8, параграф 2 от Процедурния 

правилник на Съвета) 
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